Evidencni ¢isto smlouvy CNB: 92-354-17

SMLOUVA

o vyrobé a dodani detektori
pro detekei ochrannych prvkii
na ¢eskych bankovkach

uzaviena podie zékona ¢. 89/2012 Sb.,
obtansky zakonik, v platném znéni mezi:

Ceskou narodni bankou

Na Ptikopé 28

115 03 Praha |

zastoupenou: Ing. Josefem Duchackem,
feditelem sekce penéZni a platebniho styku

a Ing. Zdeiikem Viriusem,
feditelem sekce spravni

ICO: 48136450

DIC: CZ48136450

(dale jen ,,objednatel)
CNB je platcem DPH v CR

a

Oesterreichische Banknoten-
und Sicherheitsdruck GmbH,
Garnisongasse 15, 1090 Wien
zastoupenow: DI Norbert Feist
a Mag. Peter Strausky

1CO (“Firmenbuchnummer”):
FN 175352x

VAT: ATU 45702609

(dale jen ,dodavatel®).

Clinek I
Piedmét pinéni

1. Pitedmétem plnéni podle této
smlouvy je povinnost dodavatele
pro objednatele vyrobit a dodat
detektory pro detekci dvou na sob&
nezavisiych  ochrannych  prvka
PIRD a NOS proti padélani
Ceskych bankovek. Funkéni a
technické pozadavky na jednotlivé
detektory (véetné prototypil) jsou
uvedeny v piiloze ¢. 1. Objednatel

CONTRACT

for the manufacture and delivery
of Czech banknote security
feature detectors

concluded pursuant to Act No 89/2012,
the Civil Code, as amended, between:

Czech National Bank

Na Prikope 28

115 03 Prague 1

represented by: Ing. Josef Duchacek,
Executive Director of the Cash and
Payment Systems Department,

and Ing. Zden&k Virius,

Executive Director of the Administration
Department

Business ID No: 48136450

VAT No: CZ48136450

(the “Client”)

The CNB is registered for VAT in the
Czech Republic.

and

Oesterreichische Banknoten-

und Sicherheitsdruck GmbH,
Garnisongasse 15, 1090 Vienna
represented by: DI Norbert Feist

and Mag. Peter Strausky

Business ID (“Firmenbuchnummer”) No:
FN 175352x

VAT No: ATU 45702609

(the “Supplier”).

Article I
Subject of performance

1. The subject of performance
pursuant to this Contract is the
obligation of the Supplier to
manufacture and supply detectors
for the Client to detect two
mutually  independent  security
features PIRD and NOS to prevent
counterfeiting of Czech banknotes.
The functional and technical
requirements for the individual
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Evidenéni éislo smlouvy CNB: 92-354-17

se zavazuje detektory odebrat a
zaplatit za né sjednanou cenu.

Detektory jsou ureny pro stroje
na zpracovani bankovek, jejichz
vyrobce bude vybran objednatelem
v zaddvacim fizeni podle zdkona
o zadavani vefejnych  zakdzek.
Vybraného vyrobce stroji na
zpracovani  Ceskych  bankovek
0znami objednatel pisemné
dodavateli bez zbyteéného odkladu
po uspéSném ukonceni zadavaciho
tizeni. Dodavatel prohladuje, Ze je
schopen vyrobit a dodat detektory
pro stroje na zpracovani bankovek
kteréhokoliv  vyrobce, kiery se
zavazal ke spole¢nému
hardwarovému a softwarovému
fedeni zakaznickych detektort CDI
1.0.

Dodavatel vyrobi a doda:

a) detektor PIRD  pro stroje
na zpracovani bankovek
z ob¢hu (déle jen ,,PIRD33%),

b) detektor NOS  pro stroje
na zpracovani bankovek
z obéhu (dale jen ,,NOS33%),

¢) detektory NOS  pro stroje
na zpracovani bankovek
ve vyrobé-pro licni stranu (dale
jen NOS44L%) a rubovou
stranu (dale jen ,,NOS44R*).

detectors (including prototypes) are
indicated in Annex 1. The Client
undertakes to take over the
detectors and pay the agreed price
for them.

The detectors are intended for
banknote processing machines, the
manufacturer of which will be
selected by the Client through a
procurement procedure pursuant to
the Public Procurement Act. The
selected manufacturer of Czech
banknote processing machines will
be notified by the Client to the
Supplier in writing without undue
delay  after the  successful
conclusion of the procurement
procedure. The Supplier declares
that it is able to manufacture and
deliver detectors for banknote
processing machines from any
manufacturer that has committed to
a common hardware and sofiware
solution for custom detectors CDI
1.0.

The Supplier will manufacture and
supply:

a) a PIRD detector for banknote
processing machines for in-
circulation banknotes
(“PIRD33*),

b) a NOS detector for banknote
processing machines for in-

circulation banknotes
(“NOS33™),

c) NOS detectors for banknote
processing  machines  for
banknotes during
manufacturing for the front
side (“NOS44L”) and the
reverse side (“NOS44R”) of
banknotes.
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Dodavatel nejprve vyrobi a doda
plné funkéni prototypy detektord, a
{o:

a) 1 kus PIRD33,
b) 1 kus NOS33,

¢) 1 kus NOS44L. a 1 kus
NOS44R.

Dodavatel zajisti otestovani
prototypi  uvedenych detektori
(spole¢né tézZ ,,sada prototypii™) ve
své provozovné za piitomnosti
objednatele. Dodavatel otestuje
prototypy  detektord  z hlediska
detekovani pfitomnosti ochrannych
prvki vSech platnych nominalnich
hodnot ceskych bankovek.,
Objednatel  otestuje  protopyty
detektoru testovact sadou
bankovek, padé€lkii a testovacich
tiskd. PIRD33 aNOS33 budou
testovany na BPS M7 pfi 8,5 m/s.
NOS44L a NOS44R  budou
testovany narotaéni soustavé pii
10 m/s. Otestovani pii 11 m/s bude
provedeno v Rakouskych
vyzkumnych centrech nebo u
vyrobce  stroji  na zpracovani
bankovek. Postup pfi testovani je
uveden v piiloze ¢&. 2.

Po Gspéiném testu prvni sady
prototypii  podle  odstavce 3
dodavatel vyrobi a dodd druhou
sadu prototyplt pro Géely testovani
v misté vyroby stroji na zpracovani
bankovek, tak jak je podrobné
popsano v odstavei 5.

Dodavatel se zavazuje dopravit obé
sady prototypti do mista vyroby
strojiil  na zpracovani bankovek,
pfedat je kinstalaci, poskytnout
podporu pfi jejich instalaci a
nasledném testovani. Tuto podporu

The Supplier will first manufacture
and supply fully functional
prototypes of the detectors, namely:

a) 1PIRD33 unit,
b) 1NOS33 unit,

¢) 1 NOS44L unit and 1 NOS44R
unit.

The Supplier will ensure the testing
of the prototypes of the indicated
detectors (together the “set of
prototypes™) at its premises in the
presence of the Client. The Supplier
will test the detector prototypes
from the perspective of detecting
the presence of the security features
of all valid nominal values of
Czech banknotes. The Client will
test the detector prototypes using a
testing set  of  banknotes,
counterfeits and test prints. PIRD33
and NOS33 will be tested on a BPS
M7 at 8,5m/s. NOS44L. and
NOS44R  will be tested on a
spinning wheel assembly at 10 m/s.
Testing at 11 m/s will be done at
Research Centers Austria or at the
banknote  processing  machine
manufacturer. The testing
procedure is set out in Annex 2.

After the successful test of the first
set of prototypes pursuant to
paragraph 3, the Supplier will
manufacture and supply a second
set of prototypes for testing
purposes at the manufacturing
location of the banknote processing
machines as described in detail in
paragraph 5 below.

The  Supplier undertakes to
transport both sets of prototypes to
the manufacturing location of the
banknote processing machines,
hand them over for installation, and
provide support in their installation
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na misté provede dodavatel dvéma
technickymi pracovniky. Postup pf1
testovani je uveden v priloze €. 2.
Po uspésném testovani dodavatel
pfevezme deinstalované prototypy
s tim, Ze:

a) jeden  prototyp  detektoru
PIRD33 a jeden prototyp
detektoru NOS33 nasledne
dopravi k  instalaci do
dodaného stroje na zpracovani
bankovek v pobodce
objednatele v Hradei Kralové
na adrese Hoficka 1652,
502 00 Hradec Kralové. Pii
instalaci a testovani dle piilohy
¢.2 dodavatel poskytne
podporu na mist¢ 2 pracovni
dny. Pokud bude nutnd delsi
podpora, bude tyto ndaklady
dodavatel uctovat objednateli
zvlast dle ¢l III odst. 6;
vyjimku tvoii pfipady, kdy je
za nutnost delsi podpory
zodpovédny dodavatel. Po
instalaci a testovidni bude
zahijen zkusebni provoz stroje
na  zpracovani  bankovek
v délce trvani 4 mésice. Dva
prototypy (Jjeden PIRD33 a
jeden NOS33), které budou
slouzit jako zaloZni, budou po
uspésném otestovani piedany
povéfené osobé objednatele
pro daldi testovani v ramei
zkudebniho provozu,

b) pojednom prototypu detektoru
NOS44L a NOS44R dopravi k
instalaci do dodaného stroje
na zpracovani bankovek v sidle
Statni tiskarny cenin v Praze
(,STC*). Pfi instalaci a
testovani dle pfilohy ¢&.2
dodavatel poskytne podporu na
mist¢ 2 pracovni dny. Pokud

and subsequent testing. The
Supplier will provide this on-site
support with 2 engineers. The
festing procedure is set out in
Annex 2. After successful testing,
the Supplier will take over the
removed prototypes, and:

a) it will subsequently transport
for installation one PIRD33
detector prototype and one
NOS33 detector prototype into
a delivered banknote
processing machine at the
branch of the Client in Hradec
Kralové, address Hoficka 1652,
502 00 Hradec Kralové.
Duringinstallation and testing
according to Annex 2, the
Supplier will provide on-site
support for 2 working days. In
case longer support is needed,
these costs will be charged
separately by the Supplier to
the Client pursuant to Article
Il (6); except where the
Supplier is responsible for the
need for the longer support.
Following installation and
testing, four-month trial
operation of the banknote
processing machine will be
commenced. Following
successful testing, two
prototypes (one PIRD33 and
one NOS33), which will serve
as backups, will be handed
over to an authorised person of
the Client for further testing as
part of trial operation,

b) it will transport for installation
one NOS44L detector
prototype and one NOS44R
detector prototype into a
delivered banknote processing
machine at the registered office
of Statni tiskarna cenin in
Prague  (“STC”). During
installation and testing
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bude nutna delst podpora, bude
tyto naklady dodavatel uctovat
objednateli zviast dle ¢l III
odst. 6; vyjimku tvofi pfipady,
kdy je za nutnost del$i podpory
zodpovédny dodavatel. Po
instalaci a testovani bude
zahajen zkusebni provoz stroje
na  zpracovani  bankovek
v délee trvani 4 mésice. Po
jednom dal$im prototypu, které
budou slouzit jako zaloZni,
pfeda dodavatel po tuspéSném
otestovani povéfené osobé
STC pro dalsi testovani
v ramci zkuSebniho provozu.

Dodavatel se déle zavazuje vyrobit
a dodat nejméné 10 dalsich
detektort ~ PIRD33  anejméné
10 dalsich detektorti NOS33 s tim,
7e poskytne podporu v délce dvou
pracovnich dndi pfi jejich instalaci a
testovani v nize uvedenych
jednotlivych mistech pinéni. Pokud
bude nutnid dodate¢na podpora na
misté, bude tyto naklady dodavatel
uctovat objednateli zv1ast' dle ¢i. 111
odst. 7; vyjimku tvofi pfipady, kdy
je za nutnost delsi podpory
zodpovédny dodavatel. Po instalaci
a testovani bude zahdjen zkuSebni
provoz  strojl na  zpracovani
bankovek v délce trvani 3 mésice.

Detektory podle odstavce 6 budou
dodany do nasledujicich mist
pinéni:

a) 3kusy PIRD33 a 3kusy
NOS33 pobotka Ostrava na

according to Annex 2, the
Supplier will provide on-site
support for 2 working days. In
case longer support is needed,
these costs will be charged
separately by the Supplier to
the Client pursuant to Article
I (6); except where the
Supplier is responsible for the
need for the longer support.
Following installation and
testing, four-month trial
operation of the banknote
processing machine will be
commenced. Following
successful  testing, another
NOQOS44L, prototype and another
NOS44R prototype, which will
serve as backups, will be
handed over by the Supplier to
an authorised person of STC
for further testing as part of
trial operation.

The Supplier also undertakes to
manufacture and supply at least
10 additional PIRD33 detectors and
at least 10 additional NOS33
detectors, providing support for 2
working days during  their
installation and testing at the
below-mentioned individual
performance locations. In case
longer support is needed, these
costs will be charged separately by
the Supplier to the Client pursuant
to Article III (7); except where the
Supplier is responsible for the need
for the longer support. Following
installation and testing, three-month
trial operation of the banknote
processing machines will  be
commenced.

The detectors pursuant to paragraph
6 will be supplied to the following
performance locations:

a) 3 PIRD33 units and 3 NOS33
units to the Ostrava branch,

A
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10.

adrese Nadrazni4, 702 00

Ostrava,

b) 3 kusy PIRD33 a 3 kusy NOS
33 pobofka Brno na adrese
Rooseveltova 18, 601 10 Brno,

¢) 4kusy PIRD33 a 4 kusy NOS
33 pobocka Praha na adrese
Na Ptikopé 28, 115 03 Praha 1.

Vsechny podklady pro GspéSnou
vyrobu detektorti obdrzel dodavatel
v dokumentu v rezimu
., Vyhrazené” pted podpisem této
smlouvy.  V pfipadé  potiebné
konzultace stviarci ochrannych
systémi PIRD a NOS zajisti si tyto
konzultace  dodavatel nasvoje
naklady. Objednatel si vyhrazuje

pravo schvalit dodavateli
hardwarové a softwarové technické
feseni  detektori.  Odpovédnost

dodavatele za funkénost detektoril
tim neni dotéena.

Dodavatel  vytvofi a  doda
objednateli technickou
dokumentaci (,,Servisni manual®)
ke viem typtim detektori

s popisem instalace a preventivnich
a korektivnich zasahti tak, aby
podle ni bylo moZzné provadét
servis detektorii i Jinym
dodavatelem.

Dodavatel se zavazuje proveést
zaskoleni 0sob uréenych
objednatelem (z¥ad zaméstnanch
objednatele nebo pracovnik(i treti

osoby) v pouzivani  detektord,
provadéni  jejich  preventivnich
kontrol, kalibraci & pravidelné
Gdrzby, provedeni deinstalace

vadného detektoru za ucelem jeho
odeslani k provedeni opravy v sidle

10.

address Nadrazni4, 702 00
Ostrava,

b) 3 PIRD33 units and 3 NOS 33
units to the Brno branch,
address Rooseveltova 18, 601
10 Brno,

¢) 4 PIRD33 units and 4 NOS 33
units to the Prague branch,
address Na Piikopé 28, 115 03
Prague 1.

The Supplier received all the
necessary  materials  for  the
successful manufacture of the
detectors in a document under the
“Restricted” regime before signing
this Contract. If consultation is
required with the creators of the
PIRD and NOS security features,
such consultation will be ensured
by the Supplier at its own cost. The
Client retains the right to approve
the Supplier’s detector hardware
and software technical solutions.
This is without prejudice to the
supplier’s  liability = for  the
functionality of the detectors.

The Supplier will create and supply
to the Client technical
documentation (,,Service Manual®)
for all detector types containing a
description of installation aswell as
preventive and corrective
interventions, so that it can also be
used by another supplier to perform
maintenance of the detectors.

The Supplier undertakes to train
persons indicated by the Client
(employees of the Client or of a
third party) in the use of the
detectors, the performance of
preventive inspections, calibration
and regular maintenance, the
removal of a defective detector for
sending for repair to the registered
office of the Supplier, and the
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11.

12.

13.

dodavatele a provedeni instalace
opraveného detektoru. ZaSkoleni
probéhne v pobocce objednatele
Hradec Kralové. Soudasti zaskoleni
je predani Servisniho manualu
podle odstavce 9. Pro zaSkoleni
bude dodavatel na misté 2 pracovni
dny. Pokud bude nutna delsi
podpora, bude tyto naklady
dodavatel  Gltovat  objednateli
zvlast dle &l I odst. 3; vyiimku
tvoii pfipady, kdy je za nutnost

delsi podpory zodpovédny
dodavatel.  V pfipad¢  &innosti
vyskolenych osob podle servisniho
manudlu neni dotéena zaruka
poskytnuta dodavatelem.

Dodavatel se ddle zavazuje
provadét pozarucni opravy

dodanych detektorll nebo podporu
na misté.

Objednatel ~ zapijéi  bezplatné
dodavateli bankovky pro vyrobu
detektort; na konkrétnim mnozstvi
t&chto bankovek se smluvni strany
dohodnou.

Objednatel ~ zaplj¢i  bezplainé
dodavateli tifténé vzorky
(,.kalibraéni vzorky*) s ochrannymi
prvky PIRD a NOS. Tyto
kalibraéni vzorky jsou potfebné pro
vyrobu detektorlt a pro instalaci a
pravidelnou  kalibraci  tidicich
stroji. Na grafické podobe a
mnoZstvi kalibraénich vzorkd se
smluvni strany dohodnou.

Clanek 11

Lhiita, misto a pievzeti pinéni

Dodavatel se zavazuje vyrobit a
otestovat prvni sadu prototypl
podle &1 odst.3 nejpozdéji do
30. listopadu 2018.

i1

12.

13.

installation of a repaired detector.
Such training will be take place at
the branch of the Client in Hradec
Kralové. The training will include
the handover of the Service Manual
pursuant to paragraph 9. Tor
training the Supplier will be on-site
for 2 working days. In case longer
support is needed, this costs will be
charged separately by the Supplier
to the Client pursuant to Article 111
(3): except where the Supplier is
responsible for the need for the
longer support. Activities of trained
persons pursuant to the Service
Manual are without prejudice to the
watranty provided by the Supplier.

The Supplier also undertakes fo
perform post-warranty repairs to
the supplied detectors or provide
on-site support.

The Client will lend the Supplier
banknotes for the manufacture of
the detectors free of charge; the
specific amount of these banknotes
has to be agreced between the
parties.

The Client will lend the Supplier
printed  samples (,.calibration
samples®) with the security features
PIRD and NOS free of charge.
These calibration samples are
needed for the manufacture of the
detectors and for installation and
regular calibration in the sorting
machines. The design and amount
of the calibration samples have to
be agreed between the parties.

Article 11
Deadlines, performance
and acceptance locations

The Supplier undertakes 1o
manufacture and test the first set of
prototypes pursuant to Art. I (3) by
30 November 2018 at the latest.
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Dodavatel se zavazuje vyrobit a
dopravit kinstalaci do mista
vyroby  strojt druhou  sadu
prototypu podle ¢L. I odst. 4 do 90
dni od doruceni pisemné vyzvy

objednatele.  Vyzvu  objednatel
ode§le na e-mailové  adresy
povéfenych  osob  dodavatele,

dodavatel doru€eni vyzvy e-mailem
potvrdi. Dodavatel soucasné v této
ihiité dopravi kinstalaci do mista
vyroby stroji také prvni sadu
prototypu.

Dodavatel se zavazuje dopravit k
instalaci  prototypy pro stroje
v Hradci Kralové a STC podle ¢l. 1
odst. 5 do30 dnd od dorufeni
vyzvy objednatele.

Dodavatel se zavazuje vyrobit a
dopravit k instalaci detektory podle
¢l. 1 odst. 6 a 7 do jednotlivych mist
plnéni do 90 dnd od dorueni
vyzvy objednatele.

Zaskoleni podle ¢l I odst. 10
provede dodavatel do 20
kalendainich dnti od dorudeni
vyzvy objednatele. O provedeni
zaSkoleni bude sepsan protokol
podepsany povéfenymi osobami
smlavnich stran.

Prototypy  detektord a  dalsi
detektory podle této smlouvy
budou pievzaty vzdy po UspéSném
zku$ebnim provozu dle ptilohy &. 2
v prislusném misté pinéni. Prevzeti
bude provedeno podpisem
pfedavaciho protokolu,
podepsaného nejpozdéji 2 tydny po
uspéiném  zkuSebnim  provozu
povéfenymi osobami objednatele a
dodavatele. Objednatel se zavazuje

2.

The Supplier undertakes
to manufacture and transport for
instailation  the  second  set
of prototypes pursuant to Art. [ (4)
within 90 days of delivery of a
written call by the Client. The Client
will send the call to the e-mail
addressess of the Suppliers contact
persons and the Supplier will
confirm receipt of the call by e-
mail. In addition, the Supplier will
transport for installation to the
place of manufacture of the
machines the first set of prototypes
within this deadline.

The  Supplier undertakes to
transport  for installation the
prototypes for machines in Hradec
Kralové and STC pursuant to Art. |
(5) within 30 days of delivery of a
call by the Client.

The Supplier will manufacture and
transport  for installation the
detectors pursuant to Art.  (6) and
(7) at the individual performance
locations within 90 days of delivery
of a call by the Client.

The training pursuant to Art. 1 (10)
will be performed by the Supplier
within 20 calendar days of delivery
of a call by the Client. A report will
be prepared by authorised persons
of the Parties about the
performance of the training.

The prototypes of the detectors and
other detectors pursuant to this
contract will be accepted always
after successful trial operation
pursuant to Annex 2 at the relevant
performance location. The
acceptance will be performed
through signing a handover record
signed not later than 2 weeks after
successful trial operation by the
authorised persons of the Client and
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provést test bez zbyte¢ného
odkladu po instalaci detektor do
stroji dle ¢l. 1 pfilohy ¢&. 2.

Smluvni strany se dohodly, Zze do
10 pracovnich dnll ode dne podpisu
této smlouvy si piedaji kontakini
udaje povéfenych osob véetné
jejich zastuped. V pfipadé zmény
v osobach nebo jejich kontaktnich
udajd je zména ufinngé dnem
doruceni pisemného ozndmeni do
sidla druhé smluvni strany.

Dodaci podminky dodavek
prototypli nebo detektort
dodavatelem jsou DAP dle pravidel
Incoterms 2010  (bezpecnostni
pfeprava neni poZadovéna)., Pied
ptislusnymi dodavkami se smluvni
strany dohodnou na konkrétni
adrese dodani, pokud jiz neni v této
smlouvé uvedena.

Dodaci podminky dodavek
prototypit nebo detektort
objednatelem dodavateli jsou DAP,
OeBS- GmbH, 1090 Vienna, dle
pravidel Incoterms 2010
(bezpetnostni pfeprava  neni
pozadovana).

Clanek 111

Cena plnéni a platebni podminky

Cena 1 kusu prototypu detektoru
podie ¢1. T odst. 3 a 4 &ini:

a) PIRD33 EUR 31 500,-,

b) NOS33 EUR 30 500,-,

c) NOS44L EUR 30 500,-,

the Supplier. The Client undertakes
to carry out a test without undue
delay after the installation of the
detectors in the machine in
accordance with Attachment 2,
Article 1.

The Parties agree to deliver to each
other the contact details of their
authorised persons, including their
deputies, within 10 working days of
the date this Contract is signed. In
the event of a change to the persons
or their contact details, such change
is effective on the date of delivery
of a written notification to the
registered office of the other Party.

Terms of Delivery for deliveries of
the prototypes or detectors by the
Supplier are DAP according to
Incoterms 2010 (no  security
transport is required). Specific
delivery address has to be agreed
between the parties before the
respective delivery if not already
defined 1n this contract.

Terms of Delivery for deliveries of
the prototypes or detectors by the
Client to the Supplier are DAP,
OeBS  GmbH, 1090 Vienna
according to Incoterms 2010 (no
security transport is required).

Article 11

Price of the performance and payment

conditions
The price for 1 unit of a detector
prototype pursuant to Art. I (3) and
(4) is:
a) PIRD33 EUR 31 500,-,
b) NOS33 EUR 30 500,-,

c) NOS44L EUR 30 500,-,

e
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d) NOS44R EUR 30 500,-.

V pfipadé, Ze bude nutné pii
vyrob& prototypli detektort
pouzit pokoveny filtr, zvySuji
se jednotlivé ceny o 1.100
EUR.

Ceny prototypt zahmuji vekeré
naklady dodavatele spojené
s pfipravou  vyroby,  vyrobou,
testovanim a dalfimi ¢innostmi
souvisejicimi s prototypy, vyjma
nakladi podle odstavce 6.

Cena 1 kusu detektoru podle ¢l. ]
odst. 6 Cini:

ay PIRD33 EUR 16 900,-,
b) NOS33 EUR 15 800,-.

V ptipadé, Ze bude nutné pfi vyrob€
detektort pouZzit pokoveny filir,
zvySuii se jednotlivé ceny o 1.100
EUR.

V ptipadé deldi podpory (1j. pro
tfeti a dal$i dny) bude tato cena
zvySena o Castku stanovenou
podle odstavce 7.

Cena za zaSkoleni dle ¢L. I odst. 10
¢ini 5 000,- EUR. Za pfipanou delsi
podporu pii zaskoleni (j. za tfeti a
daldi dny poskytovani podpory) se
uvedend cena zvy$t o Castku
vypodétenou podle odstavee 7.

Cena  zaprovedeni  pozarucni
opravy detektoru PIRD33 nebo
NOS33 nebo NOS44L nebo
NOS44R vsidle dodavatele bude
stanovena podle ceny komponentii
detektort, ceny zaslani opravenych

10

d) NOS44R EUR 30 500,-.

If it is necessary to use a metal-
coated filter in the manufacture
of detector prototypes, the
individual prices will be
increased by EUR 1 100,

The prices of the prototypes include
all costs of the Supplier connected
with preparation of manufacture,
manufacture, testing and other
activities in connection with the
prototypes except costs under
paragraph 6.

The price of one detector pursuant
to Art. 1 (6) is:

a) PIRD33 EUR 16 900,-,
b) NOS33 EUR 15 900,-.

If it is necessary to use a metal-
coated filter in the manufacture of
detectors, the individual prices will
be increased by EUR 1 100.

For any longer support (i.e. for the
third day and additional days of
support), this price will be increased
by an amount calculated pursuant to
paragraph 7.

The price for training pursuant to
Art. 1 (10) is EUR 5 000,-. For any
fonger support for training (i.e. for
the third day and additional days of
support), this price will be
increased by an amount calculated
pursuant to paragraph 7.

The price for post-warranty repair
for a PIRD33 or NOS33 or
NOS44L or NOS44R detector at
the Supplier’s registered office will
be determined according to the
price for components of the

T
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detektorti objednateli, poctu
skute¢né  odpracovanych  hodin
a hodinové sazby, kterda ¢ini EUR
150,-.

Cena zapodporu namist¢ pfi
pozaruéni opravé bude stanovena
podie poctu skuteéné
odpracovanych hodin a hodinové
sazby, kterd &ini EUR 150,-. K této
cené bude pfipoditana cena vyjezdu
technika, ktera (v€etné vSech
cestovaich  vydajli, ubytovani,
cestovného a doby cesty) ¢ini:

a) pobocka Hradec Kralové EUR
2 400,-,

b) pobocka Ostrava EUR 2 400,-,
¢} pobocka Brno EUR 1 650,-,

d) pobocka Praha nebo STC EUR
2 400,-.

V ptipadé deldi podpory (ij. pro
tfeti a daldi dny) bude tato cena
zvySena o Castku stanovenou
podle odstavee 7.

K cené dodavky  prototypll
detektora do poboc¢ky objednatele
v Hradci Kralové a k cené dodavky
prototypt detektorG do sidla STC
budou pfipolteny tyto naklady:

a) polovina nakladi na podporu pti
instalaci a testovani prototyph
detektorii v mist¢ vyroby strojli na
zpracovani bankovek. Vy3e téchto
nakladié bude vypottena jako
soudet

- pfimych nédkladi na pfepravu
detektor do mista vyroby strojit a
zpét k dodavateli,

11

detectors, the price for delivering of
the repaired detectors to the Client,
the number of hours actually
worked and the hourly rate, which
is EUR 150,-.

The price for on-site support during
a post-warranty repair will be
determined according to the
number of hours actually worked
and the hourly rate, which 1s EUR
150,-. The price for the call-out of a
technician (including all travel
expenses, hotel, allowances and
travel time) will be added to this
price, determined as:

a) Hradec Krélové branch EUR
2 400,-,

b) Ostrava branch EUR 2 400,-,
¢) Bmo branch EUR 1 650,-,

d) Prague branch or STC EUR
2 400,-.

For any longer support (i.e. for
the third day and additional days
of support), this price will be
increased by an  amount
calculated pursuant to paragraph
7.

The following costs will be added
to the price of the supply of
detector prototypes to the Client’s
branch in Hradec Kralové and to
the price of the supply to the STC
registered office:

a) one-half of the cost of support
during installation and testing of the
detector  prototypes  at  the
manufacturing location of the
banknnote processing machines.
This cost will be calculated as the
sum of

- direct costs for the transport of the
detectors  to the machine

T
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- ceny praci (podpory) v misté
vyroby stroji. Cena praci bude
stanovena podle skute¢né
odpracovaného ¢asu/¢asu
straveného na cesté a hodinové
sazby 150 EUR,

- ndkladii na cestovni vydaje
pracovnikil dodavatele
poskytujicich  podporu v mist&
vyroby stroji. VySe nakladi na
cestovai vydaje bude uwdtovana
podle skuteCnych naklada s tim, Ze
v piipad¢ letecké dopravy to bude
cena letenky v ekonomické tfide;
cena ubytovéni bude nejvySe za
Styrhvézdickovy hotel;

b) naklady na pfipadnou podporu
pii instalaci a testovani prototypil
detektord v mist¢ pinéni (tj. v
poboCce  objednatele v Hradci
Kralové nebo v sidle STC) delsi
neZ dva pracovni dny (tj. za téeti a
dal§i dny poskytovani podpory).
VySe  té€chto nakladd bude
vypoctena podle odstavee 7.

V piipadé poskytnuti delsi podpory
(tj. pro tfeti a dal$i dny) bude cena
piislu$ného pinéni zvy$ena o ¢astku
stanovenou jako soudet

- ceny praci (podpory). Cena praci
bude stanovena podle skuteéné
odpracovaného Casu a hodinové
sazby 150 EUR,

- nakladi na ubytovani nejvyse za
CtythvézdiCkovy hotel,

- nékladi na diety podle denni
sazby 31 EUR.

V pfipadé, Ze dojde v disledku
zmény pfislu§ného rakouského
pravniho pfedpisu ke zméné sazby
diet, zméni se v souladu s touto
zménou i pfedmétna denni Castka
diet. Dodavatel oznami zménu vyse
denni ¢astky e-mailem povéfené
osobé objednatele.
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manufacturing location and back to
the supplier,

- the cost of work (support) at the
machine manufacturing location.
The cost of work will be specified
according to actual time worked /
time spent by travel and an hourly
rate of EUR 150,

- the travel costs of the Supplier’s
employees providing support at the
machine manufacturing location.
Travel costs will be charged
according to actual costs; in the
case of air travel, air tickets will be
economy class; accommodation
costs will be for a four-star hotel as
& maximum;

b) the cost of support during
installation and testing of the
detector  prototypes  at  the
performance location (i.e. the
Client’s branch in Hradec Kralové
or at the STC registered office)
longer than two working days (i.e.
for the third day and additional
days of support). This cost will be
calculated pursuant to paragraph 7.

For any longer support (i.e. for the
third day and additional days of
support), this price will be
increased by an amount calculated
as follows:

- Price of labour (support). The
price of labour shall be based on
real working time requirements
and 150 EUR/hour rate,

- Accommodation costs at no
more than a four-star hotel,

- Per diem allowance 31 EUR

In case, when regulation of the

Austrian Government concerning

the  determination of travel

allowance for the performance of
work abroad will be changed, there
wil be aso changed per diem
allowance in this contract. Supplier
will inform about this change
authorized person of client per e-

o o
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10.

Vyse uvedené ceny jsou ceny bez

dané zpfidané hodnoty. Dai
z pridané hodnoty odvede
objednatel.

Ceny detektorti a prototypil jsou

pevné stanoveny az do
31.12.2021. Po tomto datu si
smluvni strany dohodnou pro

detektory a prototypy detektori
nové podminky. Hodinovd sazba
pro jakékoli sluzby poskytnuté
dodavatelem v rameci této smlouvy,
jakoZ i ceny vyjezdl dle odstavee 5
podléhaji indexaci vazané na HICP
(harmonizovany index
spotiebitelskych cen) Evropské
centralni banky nebo index, ktery
jej nahrazuje. Jako referencni
hodnota slouZi hodnota indexu
vypoctend za mésic, ve kterém byla
tato smlouva uzaviena. Ceny budou
upraveny kazdého 1. ledna, aviak
poprvé 1. ledna 2019, v zavislosti
na pohybu hodnoty indexu. Tato
hodnota indexu slouzi jako nova
referenéni hodnota.

Objednatel poskytne dodavateli tii
zalohy takto:

a) popodpisu této  smiouvy
zalohu vevysi 20% cen
prototypli  detektord tvoficich
prvni sadu,

b) po UspEiném otestovani prvni
sady prototypli u dodavatele
dle 1. 1 odst. 3 zélohu ve vysi
60 % cen prototypi detektord
tvoticich prvni sadu,

13

10.

mail.

The above prices exclude value
added tax. Value added tax will be
paid by the Client.

The prices for detectors and
detector protoypes are fixed until
31. 12. 2022. Afterwards the parties
have to agree new conditions for
detectors and detectors prototypes.
The hourly rate for any services by
the Supplier according to this
contract as well as the prices
pursuant to paragraph 5  are
subject to indexation in accordance
with the HICP (harmonized index
of consumer prices) of the
Furopean Central Bank or an index
replacing it. The index number
calculated for the month of
conclusion of this contract serves as
the reference value. The prices shall
be adjusted on every January the
ist, however for the first time on
January 1st 2019, according to the
fluctuations of the index number.
This index number serves as new
reference number.

The Client will provide the Supplier
with three advance payments as
follows:

a) after the signing of this
contract, an advance payment
of 20% of the prices for the
prototype detectors making up
the first set,

b) after the successful testing of
the first set of prototypes at the
Supplier pursuant to Art. 1 (3},
an advance payment of 60 % of
the prices of the prototype
detectors making up the first
set,

e
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11.

12.

c) po uspéiném testu u vyrobce
strojil na zpracovani bankovek
die ¢L 1 odst. 5 zalohu ve vysi
80 % cen prototypli detektort
tvoticich druhou sadu.

Na  kazdou  zéilohu  vystavi
dodavatel zalohovou fakturu.

Doplatek ceny dodanych prototyph
detektori tvoficich prvni a druhou
sadu zaplati objednatel dodavateli
na zéklad¢ faktury, kterou je
dodavatel  opravnén  vystavit
po usp&iném ukonéeni zkusebniho
provozu stroje v pobofce Hradec

Kralové a v STC. Dodavatel
vystavi samostatnou fakturu na
kazdé misto plnéni, ve kieré

vyadtuje piisludnou poskytnutou
zalohu/zalohy.

Fakturu za  prislusné  plnéni
dodavatel vystavi nejdiive po jeho
ptedani a pievzeti a dorudi ji
objednateli nejpozdé&ji do 10. dne
meésice nasledujicitho  po mésici,
vném? bylo plnéni piedano a
pfevzato.

Faktura bude obsahovat naleZitosti
stanovené zdkonem o DPH a
evidenéni ¢&islo smlouvy CNB.
Piilohou faktury bude kopie
piiluiného dokladu o piedani a
pievzeti plnéni. V pfipadé, Ze bude
faktura postradat nékterou ze
stanovenych naleZitosti, nebo bude
obsahovat chybné udaje, je
objednatel opravnén jej vratit
dodavateli, a to az dolhlty
splatnosti. Nova lhita splatnosti
zaind bézet dnem  doruceni
bezvadného dokladu.

14

11,

12.

c) after the successful testing at
the manufacturer of the
banknote processing machines
pursuant to Art. 1 (5), an
advance payment of 80 % of
the prices ofthe prototype
detectors making up the second
set.

For each advance payment, the
Supplier will issue a down-payment
invoice.

The Client will pay the balance of
the prices of the supplied prototype
detectors making up the first and
second sets to the Supplier on the
basis of an invoice, which the
Supplier is entitled to issue after the
successful completion of the trial
operation of the machines at the
Hradec Kralové branch and at STC.
The Supplier will issue a separate
invoice for each performance
location, accounting for the relevant
advance payment(s).

The Supplier will issue the invoice
for the relevant performance at the
carliest after it 1s handed over and
accepted, and will deliver it to the
Client at the latest by the 10" day
of the month following the month
in which the performance was
handed over and accepted.

The invoice will contain the
requisites determined by the VAT
Act and the CNB contract
registration number. A copy of the
relevant document on the handing
over and acceptation of the
performance will form an annex to
the invoice. If any of the
determined prerequisites are
missing from the invoice, or if it
contains incorrect information, the
Client is entitied to return it to the
Supplier before its due date. A new
due date will start to run on the date
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14.

15.

Doklad k uhradé zasila dodavatel
elektronicky na adresu
faktury@cnb.cz, pfi¢emz musi byt
vlozen jako ptiloha mailové zpravy
ve formatu PDF. V jedné mailové
zpravé smi byt pouze jedna faktura
(dal3i faktury je ticba zasilat jako
daldi mailovou zpravu). Mimo
vlasini fakturu miZe byt ptilohou
mailu jedna aZ tfi pFilohy k faktufe
ve formatech PDF, DOC, DOCX,
XLS, XLSX. Nebude-li mozné
doklad zaslat elektronicky, zaSle

dodavatel doklad v analogové
formé na adresu objednatele:
Ceska narodni banka

sekce rozpodtu a udetnictvi
odbor Gdetnictvi

Na Piikopé 28

115 03 Praha 1.

Splatnost dokladii ¢ini 14 dndl ode
dne vystaveni faktury. Povinnost
zaplatit je spinéna odepsénim
piislusné Eastky z 0ctu objednatele
ve prospéch uctu dodavatele.

Smluvni strany se dohodly, Ze
objednatel je opravnén zapocist
jakoukoliv svou penéZzitou
pohledavku za dodavatelem, at’

splatnou & nesplatnou, oproti
jakékoliv  penéZni  pohledavce
dodavatele za objednatelem, at

splatné &i nesplatné.
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13.

14.

15.

of delivery of an error-free

document.

The Supplier will send the invoice
electronically to the address
faktury(@cnb.cz, while it must form
an attachment to an e-mail in PDF
format. A single e-mail may only
include one invoice (additional
invoices must be sent in other e-
mails). In addition to the actual
invoice, one to three attachments
relating to the invoice n PDF,
DOC, DOCX, XLS, XLSX formats
may be included as attachments to
the e-mail. If a document cannot be
sent electronically, the Supplier will
send it in analogue form to the
address of the Client:

Ceska narodni banka

sekce rozpodtu a uletnictvi

odbor uéetnictvi

Na Ptikope 28

115 03 Praha 1.

The invoice due date is 14 days
from the date of invoice. The
obligation to pay is met with the
deduction of the relevant amount
from an account of the Client to the
benefit of an account of the
Supplier.

The Parties agree that the Client is
entitled to set off any financial
claim against the Supplier, whether
due or not, against any financial
claim of the Supplier against the
Client, whether due or not.



Evidenéni ¢islo smlouvy CNB: 92.354-17

Clanek 1V
Zaruka a provadéni zaruénich a
pozirucnich oprav, odpovédnost za $kodu

1. Na detektory (v&etné prototypi)
dodavatel poskytuje zaruku trvajici
24 mésich  ode dne podpisu
protokolu o pievzeti pfistusného
detektoru nebo prototypu
objednatelem.

2. Zéruéni a pozéruéni vady budou
odstrafiovany odeslanim detektord
do sidla dodavatele. Pied
odeslanim  detektorti  dodavateli
kontaktuje objednatel dodavatele
ve v&i podpory e-mailem, aby
nedochazelo ke vraceni detektord,
které jsou bez zavad.

3. Vady detektoru odstrani dodavatel
do 30 kalendainich dnti
od obdrzeni detektoru v pfipadé
odesléni  dosidla  dodavatele.
Dodavatel  uhradi  objednateli
naklady  spojené s dorucenim
detektorti na zaruéni opravu. Na
Uhradu ndkladi vystavi objednatel
fakturu.

4, Detektory  (v€etn&  prototypil)
budou dodavatelem  dikladng
zaplombovany a za Zidnych
okolnosti nesmi byt objednatelem
nebo tieti stranou otevieny. Plomba
ani  identifilkace nesmi byt
vzadném  pfipadé  poskozeny.
V pfipad¢ poskozeni plomby nebo
identifikace  objednatelem nebo
tfeti stranou vySe popsand zaruka
okamZité zanikne.

V piipadé nepatmé nedbalosti se
celkova odpovédnost dodavatele za
Skodu omezuje do vySe 650 000
EUR. Toto omezeni se neuplatni u

16

Article I'V
Warranty, and the performance
of warranty and post-warranty repairs,
liability

1. The Supplier will provide a

warranty on detectors (including
prototypes) of 24 months from the
date ofsigning of the handover
record of the respective detector or
prototype by the Client.

2. Warranty and post-warranty defects

will be rectified by sending the
detectors to the registered office of
the Supplier. Before sending the
detectors to the Supplier the Client
will contact  the Supplier for
support by e-mail in order to avoid
returns of detectors, which have no
defect.

3. The Supplier will rectify defects in

a detector within 30 calendar days
from receipt of the detector in the
case of sending to the registered
office of the Supplier. The Supplier
will reimburse the Client for the
costs connected with the delivery of
the detectors for warranty repair.
The Client will issue an invoice for
this reimbursement.

4, The detectors (including

prototypes) will be carefully sealed
by the supplier and under no
circumstances must be opened by
the Client or a third party. The seal
and the identification may in no
case be damaged. In case of
damage of the seal or identification
by the client or a third party the
warranty as mentioned above will
expire immediately.

In case of slight negligence, the
Supplier’s total liability shall be
limited to 650 000 EUR. This
limitation shall not apply in
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nahrady $kody zpiisobené tmysing
nebo z hrubé nedbalosti. Nepatrnou
nedbalosti je chovani, kdy se
takové porufeni pravni nebo
smluvni povinnosti stane
prileZitostnd i opatmé osobg.
V téchto pripadech neni obvykle
snadné  vyskyt takové Skody
pfedvidat.

6. Dodavatel se  zavazuje
poskytovat podporu detektora na
misté, a to na =zdklad¢ vyzvy
objednatele. Podporu na miste
poskytne  dodavatel do 10
pracovnich dnt od doruceni vyzvy,
nedohodnou-li se povéfené osoby
jinak.

Clanek V

Smluvni pokuty, drok z prodleni

V piipadé prodleni dodavatele
s plnénim ve thite podle ¢lanku II
odst. 1 nebo &L IV odst. 6 je
objednatel opravnén poZadovat
smluvni pokutu ve vysi 100 EUR
za ka?dy den prodleni. V pfipadé
prodleni deldim nez 3 mésice je
objednatel  opravnén  odstoupit
od smlouvy.

V ptipadé¢  prodleni dodavatele
s plnénim ve 1hiit¢ podle ¢lanku II
odst. 2 je objednatel opravnén
poZadovat smluvni pokutu ve vysi
200 EUR za kazdy den prodieni.

V piipadé prodleni dodavatele
s plnénim v kterékoliv Ihlité¢ podie
Clanku IT odst. 3 nebo 4 je
objednatel opravnén poZadovat
smluvni pokutu ve vy§i 100 EUR

17

damages arising from an intentional
or grossly negligent breach of the
Supplier’s obligation.

Slight negligence is a behaviour
where a legal or contractual breach
happens occasionally even to a
careful person. In these cases, a
damage occurrence is usually not so
easy to predict.

6. The Supplier undertakes to
provide on-site support for the
detectors on the basis of a call by
the Client. The Supplier will
provide on-site support within 10
working days of delivery of the
call, unless agreed otherwise by the
authorised persons.

Article V

Contractual penalties, default interest

In the event of default of the
Supplier with a performance within
a deadline pursuant to Article II (1)
or Article IV (6), the Client is
entitled to require a contractual
penalty of EUR 100 for each day of
default. In the event of default
lasting longer than 3 months, the
Client is entitled to withdraw from
this Contract.

In the event of default of the
Supplier with a performance within
a deadline pursuant to Article II (2),
the Client is entitled to require a
contractual penalty of EUR 200 for
each day of default.

In the event of default of the
Supplier with a performance within
any deadline pursuant to Article 11
(3) or (4), the Client is entitled to
require a contractual penalty of
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10.

za kazdy den prodleni.

V pfipadé  prodleni  dodavatele
s odstranénim vady je objednatel
opravnén  poZadovat  smluvnj
pokutu ve vysi 100 EUR za kazdy
den prodleni. Smluvni pokuta
nebude uplatnéna vtom piipadg,
kdyz dodavatel  dolozi, Ze
k nedodrzeni  lhity  stanovené
pro odstranéni  zévad  detektoru
vedly okolnosti, které nemohl
ovlivnit.

V ptipadé prodleni dodavatele ve
thité pro dorugeni faktury dle Cl.
il odst. 11 je objednate]l opravnén
zakaZdy den prodleni ultovat
smluvni pokutu  ve vysi 0,04 %
z &astky odpovidajici vy$i DPH,
kterou je objednatel povinen
odvést, minimalné vdak 500 K&
celkem.

Smluvni strany se dohodly, Ze
smluvni  pokuty ~mohou byt
objednatelem  uplatiioviany  aZ
do maximalni vyse 12 % celkové
ceny kadé &asti opozdéného plnéni
podle-této smlouvy.

V ptipadé prodleni objednatele
s uhradou faktury je dodavatel
opravnén pozadovat rok
z prodieni podle predpist
ob¢anského prava.

Splatnost dokladu k ahradé
smluvni  pokuty nebo  tiroku

zprodleni je 14 dni od dorudeni
povinnému. Povinnost zaplatit je
splnéna odepsanim piislusné ¢astky
z 4¢tu povinného ve prospéch Uctu
opravnéného.

Smluvni pokutou neni dotéen narok

18
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EUR 100 for each day of default.

In the event of default of the
Supplier with the rectification of a
defect, the Client is entitled to
require a contractual penalty of
EUR 100 for each day of default. A
contractual penalty will not be
enforced if  the Supplier
demonstrates that its failure to meet
the deadline determined for
rectification of the defect was
caused by circumstances beyond its
control.

In the event of default due to the
fault on the part of of the Supplier
with a deadline for delivery of
a invoice pursuant to Art. IIT (11),
the Client is entitled, for each day
of default, to charge a contractual
penaity of 0.04% of the amount
corresponding to the VAT that the
Client must pay, however at least
CZK 500 in total.

The Parties have agreed that
contractual penalties may be
exercised by the Client up to a
maximum value of 12% of the total
price of the delayed performance
pursuant to this Contract.

In the event of default by the Client
with the payment of a invoice, the
Supplier is entitled to require the
payment of default interest pursuant
to civil law.

The due date of a contractual
penalty or default interest is 14
days from delivery to the obligated
person. The obligation to pay is
considered met with the deduction
of the relevant amount from an
account of the obligated person to
the benefit of an account of the
beneficiary.

The payment of a contractual

T
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na nahradu skody.

Clanek VI

Doba trvéni a skonceni smlouvy

Smlouva se V&asti  provadéni
pozaru¢nich oprav uzavira na dobu
neurditou s moznosti  vypovédi
v dvanactimé&sitni vypovédni dobg,
ktera polind b&Zet prvnim dnem
kalendainiho mésice nasledujicibo
po dorugeni  pisemné vypovédi
druhé smluvni strang. Dodavatel je
opravnén  smlouvu vypovédet
nejdiive po uplynuti 10 let od
dodédni  posledntho  detektoru
objednateli.

Obé smluvni strany mohou od
smlouvy odstoupit, a to v pFipadg,
7e test dle &l. I odst. 3 nebude
{isp&%ny ani pii jeho opakovani po
dobu i mésict od uplynuti thity
dle €. 11 odst. 1. Objednatel mize
odstoupit od smlouvy téz v piipadg,
e kterykoli z testd dle ¢l. I odst. 5
nebude usp&ény z divodl na strané
dodavatele, a to pres veskeré
vynaloZzené asili dodavatele, které
1ze po ném spravedlive pozadoval.
Odstoupeni je 0¢inng dorucenim
oznameni o odstoupeni druhé
smluvni strand. P¥i odstoupeni od
smlouvy v uvedenych dvou
piipadech ma dodavatel nérok
pouze  na ndhradu  Ggelné
vynaloZenych nklada.

Objednatel ma pravo odstoupit od
smlouvy v piipadg, Ze v souladu se
zikonem o zadavani vefejnych
zakazek zru$i zadavaci fizeni na
vybér  dodavatele stroju na
zpracovani  Ceskych bankovek.
Objednatel mize téZ odstoupit od
smlouvy, resp. od Casti pinéni
v ptipadé, Ze smlouva
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penalty has no effect on the right to
seek compensation.

Article VI

Puration and termination of the

Contract

The part of the Contract addressing
the performance of post-warranty
repairs  is concluded for an
unspecified period of time with the
possibility of termination with a
twelve-month notice period, which
will commence on the first day of
the calendar month following
delivery of written notice to the
other Party. The Supplier may not
terminate the contract before the
lapse of 10 years from the supply of
the last detector to the Client.

Either Party may withdraw from the
Contract if the test pursuant to Art.
I (3) is unsuccessful even afier it is
repeated within three months of the
lapse of the deadline pursuant to
Art. 11 (1). In addition, the Client
may withdraw from the Contract if
any of the tests pursuant to Art. |
(5) is unsuccessful for reasons on
the part of the Supplier despite the
Supplier making every effort that
can be fairly required. The
withdrawal will take effect upon
delivery of the withdrawal notice to
the other Party. In the case of
withdrawal in the two above-
mentioned cases, the Supplier is
only entitled to reimbursement of
reasonably incurred costs.

The Client is entitled to withdraw
from the Contract if it cancels the
tender for the supplier of machines
for the processing of Czech
banknotes in accordance with the
Act on Public Procurement. The
Client may also withdraw from the
Contract if the contract with the
supplier of machines for the

&es



e'l. 3
LL.

vy

Evidencni cislo smlowvy CNB: 92-354-17

s dodavatelem stroji na zpracovani
geskych bankovek zanikne pfed
splnénim zavazku dodat detekiory
podle této  smlouvy. V pfipadé
odstoupeni podle tohoto odstavce,
ma dodavatel pravo na thradu
dosud ucelné vynaloZenych
nakladt, vyjma pfipadd, Ze zahajil
vyrobu druhé sady prototypl nebo
detektorti, aniz obdrzel vyzvu
objednatele.

Clanek VII
DaRi ujednani

Dodavatel se zavazuje zajistit, Ze
jeho pracovnici budou v piipadé
provadéni  plnéni v objektech
objednatele dodrzovat bezpednostni
pokyny objednatele, kieré tvofi
ptilohu &. 3.

Clanek VI

Uverejnéni smlouvy a skuteéné uhrazené

ceny za plnéni smlouvy

Dodavatel si  je védom zdkonné
povinnosti objednatele uvefejnit na svém
profilu tuto smlouvu véetné viech jejich
piipadnych. zmén a dodatki a vysi
skuteéné uhrazené ceny za plnéni této
smlouvy.

Profilem objednatele je elektronicky
nastroj, prostiednictvim kterého
objednatel, jako vefejny zadavatel dle
zakona €. 134/2016 8Sb., o zadavani
vefejnych zakdzek (dale jen ,.ZZVZ®)
uvetejiiuje informace a dokumenty ke
svym vefejnym zakazkam zptisobem,
ktery umoZiiuje neomezeny a pimy
dalkovy piistup, pfi¢emz profilem
objednatele v dob& uzavieni této
smiouvy je https://ezak.cnb.cz/.

Povinnost uvefejhovani dle tohoto
Clanku je objednateli uloZena § 219
ZZNZ.
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1.

processing of Czech banknotes is
terminated before the obligation to
supply  detectors under  this
Contract is met. In the case of
withdrawal under this paragraph,
the Supplier is entitled to
reimbursement of costs reasonably
incarred so  far, unless he
commenced the manufacture of the
second set of prototypes or
detectors without receiving a call
from the Client.

Article VII
Other arrangements

The Supplier undertakes to ensure
that its employees will, in the event
of a performance in buildings
owned by the Client, comply with
the security instructions of the
Client, which make up Annex 3.

Article VIII
Publication of the Contract and the
actual price of performance

The Supplier is aware of the legal duty
of the Client to publish in its profile
this  Contract including  any
amendments thereto and the actual
price paid for the performance of this
Contract.

The Client’s profile means an
electronic tool by which the Client, as
a contracting authority for public
procurement pursuant to Act No.
134/2016 Coll., on Public
Procurement, publishes information
and documents concerning its public
contracts in a manner alllowing full
and direct remote access; the Client’s
profile at the time of conclusion of this
Contract is htips://ezak.cnb.cz/.

The duty to publish pursuant to this
Article is imposed upon the client by
Article 219 of the Act on Public

"tk
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Procurement.

4. Uvetejhiovani bude provadéno dle ZZVZ 4. Publication will take place in
a piisluiného provadéciho piedpisu k accordance with the Act on Public
ZZNZ. Procurement and the  relevant

A

Clanek IX
Zaveéreéna ustanoveni

Smlouva nabyva platnosti  a
Ginnosti dnem  podpisu  obou
smluvnich stran.

Tato smlouva je sepsana soubéziné
véeském a anglickém jazyce.
V ptipadé rozdild je rozhodna
verze v Ceském jazyce. VeSkera
komunikace  mezi  smluvnimi
stranami  vztahujici se  k této
smlouvé bude probihat v anglickém
jazyce, nebude-li  smluvnimi
stranami v konkrétnim  pfipadé
dohodnuto jinak.

Smluvni strany se dohodly, Ze
ptipadny spor, ktery vznikne z této
smlouvy nebo v souvislosti sni
bude rozhodovan vylutné podle
deského prava obecnymi soudy
v Ceské republice.

Uplatnéni domnénky doby dojiti
dle § 573 obcanského zakoniku se
vyluéuje.

Tato smlouva a prava a povinnosti
z ni vznikla se budou fidit zdkonem
&. 89/2012 Sb., obansky zakonik.

Prava a povinnosti vzniklé ztéto
smlouvy mohou byt postoupena
pouze po pfedchozim pisemnem
souhlasu druhé smluvni strany. Za
pisemnou formu se nepovaZuje e-
mail & jiné elektronicke zpravy.

Ustanoveni této smlouvy lze ménit
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implementing regulation.

Article IX
Final provisions

This Contract will become valid
and effective on the date it is signed
by both Parties.

This Contract has been prepared
concurrently in the Czech and
English languages. In the event of a
discrepancy the Czech version shall
prevail. All communication
between the Parties relating to this
Contract will be  performed
in English, unless the Parties agree
otherwise in a specific case.

The Parties have agreed that any
eventual dispute that arises based
on this Contract or in connection
with it will be decided on
exclusively pursuant to Czech law
by general courts in the Czech
Republic.

Application of the presumption of
the time of reaching pursuant to
Section 573 of the Civil Code is
excluded.

This Contract and the rights and
obligations arising from it will be
governed by Act No 89/2012, the
Civil Code.

The rights and obligations arising
from this Contract may be assigned
only after the prior written
agreement of the other Party. E-
mail or other electronic message is
not considered to be written form.

The provisions of this Contract may

T
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nebo dopliiovat pouze formou
pissmné  uzavienych  dodatki,
podepsanych ob&éma smluvnimi
stranami, vyjma piipadé zmén osob
nebo jejich kontaktnich Gdajh
uvedenych v &lanku IT odst. 7, které
budou  provadény  pisemnym
oznamenim zaslanym na adresu
sidla  druhé smluvni  strany.
Zapisemnou formu nebude pro
a¢el uvedeny vtomto odstavci
povazovana vymeéna e-mailovych
&i jinych elektronickych zprav.

Odpovéd strany této smlouvy,
podle § 1740 odst. 3 obanského
zakoniku, s dodatkem nebo
odchylkou, neni pfijetim nabidky,
ani kdyz podstatné nemcni
podminky nabidky.

Smlouva se vyhotovuje ve &tyfech
stejnopisech, z nichZ kazda smluvni
strana obdrZi po dvou.
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be amended or supplemented only
through written amendments signed
by both the Parties, excepling cases
of changes to the persons or their
contact details indicated in Article
Il (7), which will be performed
through written notification sent to
the address of the registered office
of the other Party. For the purpose
indicated in this paragraph, the
exchange of e-mail or other
electronic messages will not be
considered written form.

Pursuant to Section 1740 (3) of the
Civil Code, a response from a Party
with an addendum or a variation is
not the acceptance of an offer even
if it does not substantially alter the
terms of the offer.

This Contract has been prepared as
four counterparts, two for each of
the Parties.
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Ptiloha ¢. 1
Funkéni a technické pozadavky
(voln& piipojena, nevefejna piiloha)

Priloha & 2
Podminky testovani detektord

(volng p¥ipojend, neveiejna ptiloha)

Priloha ¢. 3
Bezpe&nostni pokyny objednatele

V Praze dne ..... M ﬂz L 2018

Za objednatele:

Ing. Josef Duchacek _.
feditel sekce pend¥ni a platebniho styku

oy Bi o
; CESHA MARQDNT RANK,
Na Pifkopd 238, 11503 Praha 1
i85

Za dodavatele:

DI Norbert Feist

7a dodavatele:

Mag. Peter Strausky
Geschiftstithrer

23

Annex 1
Functional and technical requirements
(loosely attached confidential annex)

Annex 2
Detector testing conditions
(loosely attached confidential annex)

Annex 3
Client security instructions

Ing. Josef DuchacCe
Executive Director of the Cash
and Payment Sysjems Department

Mag. Peter Strausky
Managing Director




